Ernst Umformtechnik GmbH | Am Wiesenbach 1 | D-77704 Oberkirch-Zusenhafen

Magna PT S.p.A.
Plant Modugno

Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO BA
ITALIEN

IEHNESNAGEL sl

Via dei Ciclamind, snc - 0036 Modugno (BA)

Delivery note

ERNS

Stanz- und Umformtechnik

Ernst Umformtechnik GmbH
Am Wiesenbach 1

D-77704 Oberkirch-Zusenhofen
Telefon +49 7805 406-0

info@ernst.de | www.ernst.de

70 Number 26305880
of 17.07.2026
—— dva di Customer 12850
Ricevuto canhs o Supplier number 91000081
verifica su qualita e quygnti
ltem Product Quantity
Your Order-No 4500725265-0f-19.01.2026_Annina_Haid
02 70004418 14 pcs
P1000173-00-000 ] — y
INVERTER COVER IND:01 \ OKUL\ L\L(d‘(§ .
MO0184045
MILLED C-Samples INV Cover M0184045
to the attachement of Mrs Antonella
Punzi
5,15kg net
Cardboardbox 2 pcs
Cardboardbox 1 pcs
One-way pallet large 1 pcs

Measured values from additional devices freely programmed, calibrated measured values can be viewed.

Packaging: 3 Cardboardbox
1 One-way pallet large
Net weight: 5,15 kg Gross weight: 30,65 kg

DDP named place of destination
(Incoterms® 2020)

Location outgoing goods:  Cberkirch
"EU internal and tax-exempt delivery, according to our § 4 UStG."

Goods properly accepted:

Delivery terms:

Sitz; Obarkirch-Zusenhofen Sparkasse Qffenburg/Ortenau
Handelsregister: Amtsgericht Freiburg HRB 490151 Volksbank eG — Die Gestalterbank
Geschaftsfihrer: Matthias Emst Commerzbark AG

USt-1d-Nr. DE 142 584 470

IBAN: DES0 6645 0050 0006 0670 54
IBAN: DE36 6649 0000 0046 0040 00
IBAN: DE71 6644 0084 0451 1465 00

BIC: SOLADES10FG
BIC: GENODEB10G1
BIC: COBADEFF6E64



Ernst Umformtechnik GmbH | Am Wiesenbach 1 | D-77704 Oberkirch-Zusenhofen

Magna PT S.p.A.

Plant Modugno
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ERNS

Stanz- und Umformtechnik

Ernst Umformtechnik GmbH
Am Wiesenbach 1
D-77704 Qberkirch-Zusenhofen

ITALIEN Telefon +49 7805 406-0
info@ernst.de | www.ernst.de
Delivery note page 2
Number 26305880
of 17.07.2026
Plate number: Name:
Shipping company: . Date:
Signature:
Sitz: Obarkirch-Zusenhofen Sparkasse Offenburg/Ortenau IBAN: DES0 6645 D050 0006 0670 54 BIC: SOLADES10FG
Handelsregister: Amtsgericht Freiburg HRB 480151 Volksbank eG - Die Gestalterbank IBAN: DE36 6648 0000 0046 C040 00 BIC: GENODES10G1
Geschaftsfahrer: Matthias Ernst Commerzbank AG IBAN: DE71 6644 0084 0451 1465 00 BIC: COBADEFF664

USt-td-Nr. DE 142 584 470
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Rubricila Tneadrate cu linll groase trebula completate do transportator

The space framed with hoavy lines must bo filed In by the carer

Inclualv gl

1-15

To bs completed on the sender’s responsability

Including and
y compris et

1 Expoditor (denumire, adres3, fars)
Sonder (name, address, country)

Expéditeur {noguadresse, pay l I .I G l l '
Nnmma! -Tel, +49(0)7805/4060
D-77704 OBERKIRCH-ZUSENHOFEN

SCRISOARE DE TRANSPORT
CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE

(CMR)

Destinatar (nume, adres3, fard)
Conslgner (name, address, country)
Destlnatalre (nom, adressa, pays)

pgah Pr SPA
T oo 2c HOLaGHo \JiA

\el e g

Operator de transport (denumire, adresa, tard)
Garrier (namo, address, country)

Transporteur (nom, adIgsse.pays)
5C. WG -BOB TRANS sRLL.
Str. Liveriafi, BI. P3, Sc. B, Et., Ap. 5

PITEST! - RCMANIA
ROU/050/ 12927

16

19+21+22

A remplir sous la responsabilité ds Pexpéditeur

Les parties encadréas da lignes grasses dolvant étre remplies par lo transporteur

3 Locu!l degedrednl
Place of dallvary of tha goods (place, country)
Lieu prévu pour la livralson de fa marchandise (Iiou, pays)

SR NS et 4

Transportator succosivl (nume, adros4, far)
Succesive carriers (name, address, country)
Transporteur successifs (nom, adresse, pays)

17

Locul Incfirg
Place and d
Lisu ot date,

Tl o e e CIMNIING (4060
D-77704 OBEQ(IRCH-ZUSENHOFEN

Documento anoxate
Documents attached.
Documents annexés

Rezervo §i obsorvalil ale ranspartatorifor
Carrler's reservatlen and ohsarvations
Réserves ct observations du transporteur

e 42 RRA

CONDUCGATOR AUTOC 1: M;? E‘\’\//L.TA 1
CoMsTANTIH

18

AUTO NR.;

anie] T) 10 |y e ‘'osseo B ZualIp onbuqiu vy op oubB) ciguuop e Jng
AuB ) 4030] 241 PUB JDGINY O *E5RrD 0yl JO SITIND[HEd QUT LWNIOD BUY 4O DUJP 3SE] O UO ‘UORTOYIIAD 8[n1SS0d BL) SaP|SAN *LONUB 8pooB SratoBUBp [0 6583 U] «

103 |BNUDAD UN,p SRY U $28N0uBBUL P SISIPURLIIEL 8P UORUAIU 8P 6ED U] »

CONDUCATOR AUTO 2:
Mircl gl numere Nr.dc colete Mcd de ambalare Natura marfil Numar statistic Groutate brutd, Kg Cuba). m*
7 8 9 10 11 12
Marks and Nen Number of packages Mathod of packing Nature of the goods Statistical number Gross welght, kg Volume, m*
Marques ot numéros Nombre de calls Mode d'emballags Nature de la marchandise} No statistique Polds brut, kg Cubage, m’
Clasa Clfra Litera [ADR*)
Classe Humber Letter
Laclasso La chiffre La lotiro .
1 3 Instrucfiunita expeditorulut 1 9 Conventil speelalo
Sendar’s instructions Spaclal agreemants
Instructions de I"expéaditeur Conventlons particuliérs
20Plata prin Expeditor Moneda Dostinatar
Teo be pald by Sendor Cumency Consignoe
A payor par Expaditour Monnale Destinatalre
Pret transport/Fracht! '
Carrlage changes .
Prix de transport _
Sold/Balance/Solde
Taxe suplimentare
Supplem charges
- Suppléments
1 4 instructlunl da plata / instructions as Alto taxe
to pay for IF e Othar charges
(3Franco ! Carriage patd  Plata la expedisro Frals accessolres
O Nen france / Carrlage forward / Plata la destinafie Total
2 Stabilit in j R data 1 5 Suma do platd / Cagh en dglivery N
Established in —-Q on # " # RemboursementV]3 de TuaRe{BA —=
Etablic & 0 BC‘ k’ | k C‘(’/ o A Q 'BDZG = :,
i

22 Emst Umfarmtechnik Gmbig
Am Wiesenbach | - Tel. +49(0)7805/4p60
D-T7T04 OBEMIRCH-ZUSENHO EN

{X
W,
Semnﬁ?&7

Semnitura gi gtampila expeditorului:
Signature and stamp of the sender

it §t~_r;|pila transpartatorului:
Slgnaﬁfa and stamp of the cartier
Signature et timbre de Pexpéditeur Signature et timbre du transportateur

24 21 LUG 2026

icevuto conriserva di

verificasgrisralitane dpanting

Signature et timbre du destinataira
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